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CEMAHTUKA TEPMUHA KUBEPHIPECTYIHHOCTD

A.HU. Mapmuinosa

Benopycckuii 2ocyoapcmeennuiil yHusepcumem
np. Hezasucumocmu, 4, 220030, 2. Munck, berapycw, ana.martynova.am@gmail.com

Jlnst pa3BUTHSI MEXKYJIBTYpPHOH KOMMYHHUKAIUK B cdepe MHYOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH He-
00XOIMMO YETKO€ NMOHMMaHue AeHUHUIMU TOTO WM MHOTO HCIOJIb3yeMOro TepMmuHa. Llenbio Ha-
CTOsIIIEH CTAaThU SIBJIETCS CPABHUTENIBHBIN aHAIM3 MOHMMAaHHs TEPMUHA «KUOEPHPECTYIHOCTH» B
3aKOHOZJATENbCTBAX PA3NIMYHBIX CTpaH. I'MIIOTE301 SABIACTCS MPEANONOKEHHE O BaXHOCTU HAINYMSA
€IMHOOOpa3HOro IepeBoJia M MOHMMAHUS TEPMHHOB, UCIOIb3yeMbIX B cdepe HMHPOpMaLnOHHO-
KOMMYHHKALIUOHHBIX TEXHOJIOTHIA.

Kniouesvie cnosa: KI/I66pHpCCTy1'IHOCTb; 3alruTa, KOMIIBIOTCPHOC YCTpOﬁCTBO; CCMAaHTHKa,
TCPMUH, I/IHq)OpMaLII/IOHHble TCXHOJIOTHUH, KAJIbKUPOBAHHUC; IICPCBO/; JICKCHUKA.

SEMANTICS OF THE TERM CYBERCRIME

A.M. Martynova
Belarusian State University, Niezalieznasci Avenue, 4, 220030, Minsk, Belarus

According to the author, a clear understanding of the definition of a term is necessary for the
development of intercultural communication in the field of information technology. The purpose of
the article is a comparative analysis of the term "cybercrime” understanding in the laws of various
countries. The thesis hypothesis is the assumption of the importance of having a uniform translation
and understanding of the terms used in the field of information and communication technologies.

Key words: cybercrime; protection; computer device; semantics; term; information technolo-
gy; calquing; translation; vocabulary.

KubeprnpecTymHOCTh sIBsIET cO00it T0OYI0 MPECTYMHYIO NeATEIbHOCTh, B TEX-
HUYECKOM HCTIOJTHCHUU KOTOPOW YYacTBYET KOMITBIOTEP, CETEBOE YCTPOWCTBO WIIH
cetb. HecMoTpst Ha TO, 4TO OOJBIMMHCTBO KUOSPIPECTYIUICHHH COBEpINAETCS Tpe-
CTYITHUKAMH C IIETbI0 M3BJICUCHUS TPUOBLIN, HEKOTOPBIC M3 KUOCPIPECTYIUICHUH CO-
BEPIIAIOTCS UCKIIFOYUTEILHO MIPOTHUB CAMHUX YCTPOMCTB HEMOCPEJACTBEHHO C IENIBI0 UX
TIOBPEXKICHUS WJIH OTKJTFOUCHUSI.

IToBcemMecTHOE pacnpocTpaHCHHE MHTEPHET-COCIMHEHUHN TO3BOJIMIO YBEIHMUNUTh
00BEM M TEMIIBI POCTa KUOSPIPECTYITHOCTH, TTOCKOJIBKY MPECTYITHUKY OOJIBITIC HE HYXK-
HO (pM3UYECKH MPUCYTCTBOBATH IMPHU COBEPIIICHNUH NpecTyruieHuss. CKOPOCTh HHTEPHETA,
AQHOHUMHOCTh M OTCYTCTBUE (PU3UUCCKUX TPAHUIL, TPETIATCTBYIONINX COBEPIICHUIO TIpe-
CTYIUICHUS, OOJIST4aroT MCIIOJIHEHHE KOMITBIOTEPHBIX MPECTYIUICHUH, TaKUX KaK MO-
IIICHHUYECTBO, BBIMOTATEIBCTBO, OTMBIBAHUE JCHET, a TaKKe MPECTYIUICHHHA, COBEp-
IIaeMBIX HA TIOYBE HEHABUCTH, (JIMIHOE MPECIICTOBAaHKUE U 3aITyTHBAHUC) U T.]I.

239



OCHOBHBIM HEraTUBHBIM 3PHEKTOM KUOEPIPECTYITHOCTH SBIISAECTCA NPSIMOE BO3-
NeicTBUe Ha (PUHAHCOBYIO cepy TOCynapcTBa, B CBS3HM C TEM, YTO KHOEPIIPECTYTI-
HOCTb MOXET BKJIIOYaTh B C€OSl MHOKECTBO Pa3IUYHBIX BUIOB KPUMHUHAIBHOM Jes-
TENbHOCTH, OPUEHTUPOBAHHOW HA TIOJy4YeHHE MPUObUIM, JABMKEHUE JCHEXKHBIX
CPEIICTB B HEM3BECTHBIX I'OCYJapCTBY HaNpPaBIICHUAX, BOSHUKHOBEHUIO PUCKOB, CBSI-
3aHHBIX C HEOOXOJUMOCTHIO KOMIICHCHPOBAHMS MOXMUIICHHBIX JCHEXKHBIX CPEACTB U
HMHBIX IIEHHOCTEM [7].

[lepexons k aHaIM3y MOHUMAaHHS TEPMHHA KUOEPIPECTYMHOCTh, HEOOXOAUMO
OTMETHUTb, YTO TEPMHUH MUMEET LIUPOKYIO BapUATUBHOCTH TOJIKOBAHUM B 3aBUCHMOCTHU
OT TPaBOBOM CUCTEMBI, B KOTOPOH OH conep:kutcs. Tak, Harpumep, MUHUCTEPCTBO
toctuin CHIA pa3nensiet sBieHue KuOepnpecTynHOCTH Ha TPU KaTerOpHH:

K nepBoii kaTeropuui OTHOCSTCS MPECTYIUICHUS, B KOTOPBIX KOMIBIOTEPHOE
YCTPOMCTBO SIBJSIETCS LENbIO (HAIIPUMEp, JUIsl MOIYYEeHUS JOCTYTA K CETH);

Ko BTOpO#t OTHOCATCS MPECTYIUICHUS, PU KOTOPHIX KOMITBIOTEP UCIOJIb3YETCs
B Kau€CTBE OPYAUsl COBEPLIEHUS NMPECTYIUIEHUs (HAapuMep, U1 3allycKa aTakyd TUIa
«0TKa3 B o0cayxkuBanumny») (DoS);

K TpeTbeil kKaTeropum OTHOCSTCS MPECTYIUIEHUS, IPU KOTOPBIX KOMIIBIOTEP UC-
MOJIB3YETCS B KAUECTBE CPEJICTBA COBEPIICHUS MPECTYIIEHUU (Hampumep, UCIOIb30-
BaHHUE KOMIIBIOTEPA JUIsl XPAHEHUS! HE3aKOHHO MOJIyYEHHbIX JIaHHBIX).

B cBoro ouepenn, Konenuus CoBera EBpombl 0 KuOGepnpecTynmHOCTH Takxke
COJICPXKHUT ACPUHUIIMIO TEPMHUHA KHUOEPIPECTyMHOCTh. Tak, KHOEPIPECTYMHOCTh OII-
peAesieHa Kak IIMPOKUN CIEKTP 3JIOHAMEPEHHBIX ACHCTBUI, BKIIIOYAIOIIMA HE3aKOH-
HBIM TiepexBaT U (WIK) 3aBNaJeHUE JaHHBIMH, CO3JJaHUE CUCTEMHBIX TOMEX, KOTOPhIE
HapyLIAIT LUEJIOCTHOCTh U JIOCTYIHOCTh CETH U (WiIM) UH(pOpMaLUuU, HAXOJAIIECs B
TaKOM CETH, a TAK)KE HAPYIICHUS aBTOPCKHX IpaB (IMUPaTCTBO) [6].

OcTaHoBUMCSl JeTallbHEE HA CEMAHTUYECKOM 3HAYEHHWU TEpPMHHA Kubeprpe-
CTYIHOCTh B PYCCKOM $I3bIKE. B MIUPOKOM CMBICTIE CEMAaHTUKA — pa3/iell JMHTBUCTHKH,
M3yYaroluil CMBICIIOBOE 3HAUCHUE €/IMHULL sSI3bIKa. B y3KOM cMbICiIE — HE TPOCTO Hay-
Ka, u3ydJaromiasi 3HaueHue CJIOB, OJJHAKO M TO, KaK MBI TPAKTyeM Ka)KJJ0€ KOHKPETHOE
3HAUCHHE CJIOBA B JUHAMHUKE >KHBOTO $I3bIKa. A MMEHHO: KOTJa OHO TOBOPHTCS, KaK
OHO TOBOPUTCS, U CaMO€ TJIABHOE — 3a4€M OHO roBopurcs [3].

PaccmoTpuM BapuaTHBHOCTH TPAKTOBOK KHOEPIPECTYIUICHHH B OT€YECTBEHHBIX U
3apyOeKHBIX HAYy4YHBIX KpyraX. Tak, MpecTyIJIeHHUs, COBEpIIaeMble C B KHOEPIIPOCTpaH-
CTBE HOMHHHUPYIOTCS TIO-Pa3HOMY: KOMIIBIOTEPHBIE TIPECTYIUICHUS, IPECTYTUICHHS B c(e-
pe Oe30macHOCTH 00palleH!ss KOMIBIOTEPHOM HH(GOPMAIIUH, TIPECTYIUICHUS B cepe BbI-
COKHX TE€XHOJIOTUH, NH(GOPMAIIMOHHBIE MPECTYTUICHHS, KHOSPIPECTYIUICHUS U Jp.

Cremyer OTMETUTh, YTO TOHITHE «KHOSPIPECTYMHOCThY (¢ aHri. —Cybercrime)
M0 CMBICITY IIHMpE, YeM «KOMIBIOTEpHasi MPEeCTymHOCTh» (computer crime), u 6omee
MOJIHO OTpakaeT MPHUPOJY TAKOro MAacIITaOHOIO SIBJICHUS, KaK MPECTYMHOCTh B KH-
OepripocTpaHcTBe. Beib TEpMUH «KHOEPIPECTYITHOCTHY OTHOCUTCS K MPECTYIIICHUSM,
COBEPIIIEHHBIM KaK C MCTOJb30BAHUEM KOMITBIOTEPOB, TaK U C MCIOJIB30BAHHEM HH-
(OpMAaIIMOHHBIX TEXHOJOTUHN U TJI00ANBHBIX CETEH, B TO BPeMs KaK MOHITHE «KOMIIb-
I0OT€pHasi TIPECTYITHOCTHY» B OCHOBE CBOEHM OTHOCHUTCS K MPECTYIUICHUSM, COBEpIlac-
MBIM [TPOTHUB AJIEKTPOHHBIX YCTPOMCTB U XPAHSIIMNXCS B HUX JAHHBIX [4].

Ecnu oOpaTtuthcsi K MHTEPHET-CUCTEME JABYS3BIUHBIX clloBapeil «MylbTHTpaH
3a MepEeBOJOM TEPMHUHA «cybercrime» Mbl MOJYyYUM HECKOJIBbKO BapHalueil neperoja
JTAHHOTO CJIOBA, CBSI3aHHBIX C PAa3IMYHBIMU cepaMu MpaBa, TAKUMU, K IPUMEPY, Kak
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YTOJOBHO-TIPOLIECCYyaIbHOE MPABO, MIPaBO OE30MACHOCTH, U Ja)ke IPOrpaMMHUPOBAHUE,
oJIHaKO (haKTUYECKOE 3HAYEHHUE JaHHOTO TePMHUHA OTIMYAETCs MO CBOEH CyTH mocie
ocyuiecTBiaeHus neperoaa. K npumepy, oOuiuii mepeBoJ B ykazaHHOM cucTeMe Ipe-
JaraeT MOJIb30BaTENI0 3HAYCHHE «KHOEPIPECTIyICHHE», YTOJIOBHO-TIPOIECCYaTbHbIN
(cienManbHBIN MEPEBO) — IPECTYIUICHHE B cPepe KOMIBIOTEpHON HH(pOpMauny, a
KOMIUJIEKCHBIM CHEIUAJIbHBIA IOPUANYECKUI MepEeBO]] UHTEPIIPETUPYET AAHHBIA TEp-
MUH KaK «KHOEpPIPECTITYHOCTh.

CornacHo pexkomenaauusiMm skcreproB OOH TepMuH «KuOeprpecTymHOCThY
OXBaThIBAET JIIOOOE MPECTYIUICHHE, KOTOPOE MOXET COBEPIIATHCS C MOMOIIBIO KOM-
NBIOTEPHOI CUCTEMBI WM CETH, B PaMKax KOMIIBIOTEPHON CUCTEMBI WM CETU WIH
MPOTUB KOMITbIOTEPHON CUCTEMBI WU CETH [2].

KommnbrotepHsblii ciioBaps Texuudeckux tepmuHoB (https://techterms.com/) mo-
HATHE «CYDercrime» (kuOeprpecTymHOCTh) PACKPBIBAET CIEAYIONIMM 00pa3oM — 3TO
MpeCTyIHas AeSITeIbHOCTh, COBEpILIAEMas C UCIOJb30BaHUEM KOMITbIOTEpOB U MHTep-
HeTa. Takum 00pazoMm, K KHOEPIPECTYIUICHUSM MOXKET OBITh OTHECEHO Jito0oe mpe-
CTYIUICHHE, COBEPILIEHHOE B 3JIEKTPOHHOM Cpejie.

MO>XHO 3aMETUTh, UTO OTCYTCTBYET €AMHOOOpA3HbIN MOAXOJ K NEPEBOAY yKa-
3aHHOTO T€PMHUHA Ha PYCCKHH S3bIK M HAJTUYECTBYIOT CYIIECCTBEHHBIC PA3IHUUS B €r0O
TOJIKOBAaHUM B 3aBUCHUMOCTH OT C(PEpbI €ro NPUMEHEHHUS.

Tepmun «cybercrime» aHriauiickoro nmpoucxoxxaeHusi. OOpaTuM BHUMaHUE HA
croco0 3aMMCTBOBaHUS MPOGECCHOHAIBHON JIEKCUKH, TTPU KOTOPOM YKa3aHHOE CJIOBO
0Ka3aJIOCh B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE.

[IpeacraBnsiercsi, 4TO B JaHHOM CiIy4ae 3aUMCTBOBAHUE JIEKCUKH MPOU3OIILIO
MOCPEACTBOM YaCTHMYHOTO KaJbKUPOBaHUSI — (PparMEeHTapHOrO 3aMMCTBOBAHHUS acco-
IIMaTHBHOTO 3HAYCHKME U CTPYKTYpPHOU MoJenu cjioBa «cybercrime». To ecth, 3aK0HO-
JaTeJIbCTBAMU HE MPOU3BOMIACH pa3pabOTKa ayTeHTUYHOIO COOCTBEHHOIO IIEPEBOIA
YKa3aHHOTO TepMuHa [1].

Yro kacaeTcs 3akoHOmaTenbcTBa PecryOnuku benapycs, TepmMun «cybercrimey
Ha CErOJHANIHUYN JCHb HE HAIIE] CBOETO ayTEHTUYHOTO TIEPEBO/Ia U PErJiaMEHTAaIlUU B
HOPMAaTHUBHO-TIPAaBOBBIX akTax. Bmecte ¢ TeM YronoBHbI Koaekc Pecrybnuku bena-
pych (nanee — YK PB), Hapsny ¢ qucno3unusiMu ctaTei, 3JIEMEHThI KOTOPBIX COJlep-
JKaT 3alpeT Ha OCYIIECTBICHHE MOIICHHUYECKUX JEHCTBUN C MEPCOHAIBHBIMU JIaH-
HBIMU (PUBNYECKUX JIUII, OTPAHUYUBAIOIINX BO3MOXKHOCTh 00pabOTKU U XpaHEHHS Ta-
KUX JaHHBIX, COJICPXUT U OTACNIbHBIE CTATbH, CBA3aHHBIE UMEHHO C OIEpaIfsiMHu,
IPEIMETOM KOTOPBIX BBICTYNAIOT JaHHbIC, Pa3MEILIEHHBbIE B CETSIX, KOMIbIOTEpPaX U
WHBIX ycTpoiicTBax. Tak, Kk mpumepy, B cooTBeTcTBUU co ctaThel 216 YK Pb 3akpen-
JieHa OTBETCTBEHHOCTH 3a MPUYMHEHHE YyIepOa B 3HAYUTEIBHOM pa3Mepe MOCPeaAcT-
BOM M3BJICUCHMSI UMYIIECTBEHHBIX BBITOJ B pe3yJibTaTe OOMaHa, 370YMOTPEOICHUS
JIOBEPUEM WM MyTeM MOJU(UKAIIMN KOMIbIOTEPHOW MH(POPMALIMUA MPU OTCYTCTBUU
MPU3HAKOB XUILECHUS [S].

B cBs3u ¢ BBINIEH3I0KEHHBIM, PUHAMAs BO BHUMAHHUE PA3IMYHOE TOJKOBaHHUE
paccMaTpuBaEMOro TEPMHUHA OT IOPUCIUKIMK K IOPUCIUKIINH, a TAKKE OTCYTCTBUEM
JETATBHON pEerIaMEeHTAllMM YKAa3aHHOTO TEPMHUHA B 3aKOHOAATENhCTBE PecmyOmmku
benapyce BUIUTCS HEOOXOAMMBIM BBIPAOOTKAa €IUHOOOPA3HOTO MOJX0Ja K MOHUMAa-
HUIO (TIEpPEeBOJY), a TAKXKe TMOCIEAYIOIIEMY HCIOJIb30BAaHUIO TIOJYUYEHHOTO 3HAYCHUS
JAHHOTO TEPMUHA.
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TEOPETHYECKOE A3bIKO3HAHUE U ITIPAKTUKA ITPEITIOJABAHUA
PYCCKOI'O A3BIKA KAK UHOCTPAHHOI'O

H.A. Cumnux

Benopycckuii cocyoapcmeennuiii ynusepcumem
np. Hezasucumocmu, 4, 220030, 2. Munck, benapycs, 1Asitnik@bsu.by

B craThe mpoBoAMTCSA COMOCTABIEHUE HEKOTOPHIX TEOPETUUYECKUX HAIPAaBICHUH B SI3bIKO3HA-
HUM W Pa3IMYHBIX ACMEKTOB MPEMOJABaHUS PYCCKOTO si3blka Kak MHOcTpaHHOro. [Ipenmaraerca yT-
BEpPXKJICHHE, YTO B MpakTuke npenoaaBanusa PKU M0XHO HAWTH MHOXECTBO WJLTIOCTPALIANA TOTO, YTO
JIaHHAs TUCUUIUIMHA TECHO CBSI3aHA C TEOPETUUECKOMN JIMHIBUCTUKOM.

Kntoueevie cnoea. pycckuii A3bIK KaK MHOCTPAHHBIN; TEOPETUYECKOE A3BIKO3HAHUE; JIMHIBUC-
THKA; TEOPHUS PEUEBBIX AKTOB; (PYHKIMOHAIbHAS TPAMMAaTHKA.

THEORETICAL LINGUISTICS AND PRACTICE OF TEACHING RUSSIAN
AS A FOREIGN LANGUAGE

ILA.Sitnik
Belarusian State University, Niezalieznasci Avenue, 4, 220030, Minsk, Belarus

The article compares some theoretical directions in linguistics and various aspects of teaching
Russian as a foreign language. It is suggested that in the practice of teaching Russian as a foreign lan-
guage one can find many illustrations of the fact that this discipline is closely connected with theoret-
ical linguistics.

Key words: Russian as a foreign language; theoretical linguistics; linguistics; theory of speech
acts; functional grammar.

Bomnpoc cBsizu Teopun ¥ mpakTUKKA 0€3yCIIOBHO BakKeH B JIFOOOM 00JjacTy 3HA-
Huii. HayuHoe ucclieoBanre HEe MOXET MPETEeHI0BAaTh Ha YCIENTHOCTh, €CIU Teope-
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